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MeTEPPAON TWV MPWTOTUTIWV OdNYIWV XProngG.

Mot Aoyouc alopaheioe gy ei-

TPEMETO N XPNON ouToU TOU

TPOIOVTOC 0g MaIOIG KOl VEOUC
KOTW TV 16 £TQV, KAOWC Kol 08 TPO0W-
O TTOU Dev eivail E0IKEIOUEVD IS BIUTEC
TIc Odnyiec ypronc. Atopa pe sIOIKEC
QVOYKEC PTTOPOUV VOX XPNOILOTIOIOUV TO

1. AZDAAEIA

TPOIOV JOVO UTO TNV EMTAPNON KAl TNV
Ka©0dyNON KAMOIOU UTIEUBUVOU OTOHOU.
No €xeTe TO MOUdIG UO EMTHPNON WOTE
va eEaopahiosTe 0TI Og O mai€ouy pe

T0 MPOIOV. Mn XpnoIyoToIEiTE TIOTE TO
TPOIOV OTOV €I0TE KOUPOIOHEVOI, BiPPW-
0TOI ) KATW OMO TNV ETPEON OIVOTIVEU-
HOTOC, VOPKWTIKWV 1) POPHOKWV.

MpoBAemouevn xprion:

To QUTOUOTO TIOTIOTIKO Pop-Up HEYGAWY ETIPAVEIWV OTTO-
Tehel YEPOG Tou SuoTrpaTog moTiopaTog GARDENA kai
exel oxedIaobel yIo OMOKASIOTIKG EEWTEPIKI XPrion

o€ I5IWTIKOUG KMMOUGC VIO TO MOTIOHA YKOACOV KOl GGV
TIEPIOXWV TOU KATTOU.

KINAYNOZ! AtayopeUeTal VX XPNOIPOTIOIEiTE

TO XUTOUOTO TTIOTIOTIKO HEYXAWV ETTIPAVEIWV VI BlO-
UNXOVIKN 1) EPTTOPIKI XPAON KXI G CUVEUXGUO pe
XNUIK&, TPOPEG KAXOWG KXI UE EUPAEKTEG EKPNKTIKEG
ouoieg.

ZHMANTIKO!
MeAeTrOTE Pe TIPOCOXN TIG 08NYieg XPAONG K
PUAGETE TIG yIx HEANOVTIKR XPHoN.

Emava@opTiOuevn umarapio:

To QUTOLATO TTOTIOTIKO POp-Up UEYGAWY ETIPAVEIQV
TepIEXE! EMaVOPOPTICOUEVEC UraTapieg AiBiou, ol oroi-
€C POPTICOVTOI QUTOUATO HEOW PIOG EVOWHOTWHEVNG
KUWEANG NAIOKNG EVEPYEIAG.

‘OTav N emavagopTIOPeVn urmaTapia sival oxedov
adeia (. x. e€aiTiag TNG PUMAVONG TOU TIPOOTATEUTIKOU
TNG KUWEANG NAIBKNG EVEPYEING), TO AUTOUATO TIOTIOTI-
KO Ba KaAUWE! OVO pIo eAAXIOTN TTIePIoXN.

o var popTIoETE TANPWG TNV &dEI0 UaTapia Ba Xpeia-
oToUV 4 NuEPEC TiePITToU NANIOPAVEING (8 WPES TNV
nuePa) N 10 NUEPEG Qv ExEl CUVWEPIX LEXPI N PTTOTOPIO
VO POPTIOTEN TINFPWG KOt T

IMAnpogopicg yix TNV xpron:

Agv TIpETEl V& CUVBUKIETE TO TIOTIOTIKO pop-up
HEYAAWV EMPAVEIWV e XAAX TTOTIOTIK& OTNV IS
oeIp& TTOTICUXTOG.

Av uni&p&el aMayn 0TV OKTIVO TTOTIOUOTOG TOU MOTI-
OTIKOU POp-Up UEYGAWY eTIPAVEIQY, B AAGEOUV Ol
OUVBNKeG TieoNG OTNV YPOIUUI TIOTICHOTOG KAl KOTA
ouverela Ba AMAEE! KOl N OKTIVO TTOTIOUOTOG TWV
AMQV TTOTIOTIKGV.

- Xpnoigorrolgite £EXWPIOTX KAVEAIX TTOTIOMXTOG.
Mnv KQVETE EYKATAOTOON OTNV OEIPX e GAAX
TIOTIOTIKX.

H emAoyn Twv oKTivwv K&AUWNG dIopEPOUV OTaV UTIAP-

XOUV LEYOASC DIOKUPAVOEIG OTNV TTIEoN OTOV OWANVG

TOTIOUOTOG.

Aev ouvioTaTal n xpron avtAiwv Teong pe BapeAdki

(e B&Aapo TeoNC) yia TNV TIAPOXA VEEOU OTO TIOTI-

OTIKO apoU TTPOKAAOUV SIGKUUGVOEIC OTNV Teon Je

TO AVOIYHO/ KAgioIpo TNG Tieong.

H mopoucia &ppou 1) MV SIOBPWTIKWY OUCIWY GTO

VEPO £XOUV WG OTOTEASOUA TNV YPNyopoTEPN PpOOPG

KOl UEIWPEVN armodoon.

- Xpnolpormoleite To KevTpiko GpiATpo GARDENA
(kwd. 1510) av undpxe!l GUPOG OTO VEPO.

Mnv TiepvAaTe amd Ta TIOTIOTIKA TTOU BPIOKOVTON

oTnV eMEAVeEIa ToUu edAPOUC PE TOOUYKPAVQL

n e€0epwWTNEQ.

A KINAYNOZ! Kapdiakr avakor!

AuTO TO TIPOIOV dNUIOUPYEI NAEKTPOUXYVNTIKO TIESiO
KXT& TN AeiToupyia. AuToO To medio urropei uTio opi-
OHEVEG OUVONKEG Vo ETTNPEXOEI TN ASITOUpYia evep-
YNTIKGV ) TXONTIKWV IXTPIKWV EPPUTEUPATWV. Mo
VO XITOKAEIOTEI 0 KiVEUVOG KATXOTKOEWV TTOU UTTO-
pouV va KaTaAngouv oe coBapouq i OVEGIHOUG
TPRUPATIGHOUG, TX XTOPX TTOU (PEPOUV IXTPIKO
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EMPUTEUPX TIPETIEI VX CUPBOUAEUTOUV TO IXTPO
TOUG I} TOV KATXOKEUXOTH TOU EPMPUTEUUATOG
TIPOTOU XPNOIUOTIOINCGOUV TO HNX&VNHX.

2. AEITOYPTIA

A KINAYNOZ! Kivduvog aouéiag!

Mikp& EEXPTHHATX UTTOPOUV VX KATATTOOOUV
eUKoAx. H MAXOTIKN OXKOUAX eyKupovei Kivduvo
aoPUEING VIX LIKP& TToSIX. ATTOUXKPUVETE TX
TXISIX KATX TN SIXPKEIX TG CUVAPHOAOYNONG.

Mivakag EAEyxou [Eik. F1]:

TO QUTOUATO TIOTIOTIKO HEYGAWY ETIPAVEIOV TNG
GARDENA prmopei va xpnolpoToineei yio To TTOTIoHA
UELOVWUEVWV TTEPIOXKWV TOU KIToU. Evag mMoaKag
VEPOU YUPVAEI ApY& OE KUKAO OTO TEAOG TOU TTPO-
VPOUUOTIOUEVOU TOUEX TIOTIOHOTOG, OTAUOTO KOl
YUPVE TIPOG TA TTIOW KAt TIAAI, GAMGLOVTAG TNV OKTIVD
TTOTIOUOTOG QVAIAOYQX LE TIG TIPOYPOLUOTIOUEVEG OIKTi-
VEG. XPNOILOMOIEITE TOV TTIVOKO EAEYXOU VIO VO TTPO-
VOOUUOTIOETE TG ONUEia TOU OXAUGTOG TNG TIEPIOXNAG
TOTIOUOTOG.

3. OEZH ZE AEITOYPTIA

@ Koupmi Menu:  AuvaroTnTa €MmAOYNG HETAEY TPO-
YPOUUOTIoPEVNG AeiToupyiag (Set)
KOl QUTOPATNG AeiToupyiag (Auto).

@ Koupri “+”: AUEQveEl TNV OKTIVO TOTIOUATOC.

® Koupri “-”: MEIGVE! TNV OKTIVA TIOTIOPOTOG.

@ Koupmi OK: AToONKeUe! TNV eTASYPEVN OKTIVO
TOTIOPATOG.

® Aoumaki Set:  EvOei€n MpoypapuoTIoPEvng
Aerroupyiag.

® Aopméki Auto: EvOSIEN aUTOPATNG ASITOUPYIOG.
To QWTAKI avaBooRrver K&Be
10 deuTtepohenTa.

EmiAoyr) owoTng B£0NG yIX TO AUTOUAXTO ITOTIOTIKO
Pop-up peydAwv emeaveiwv [Eik. 11/12]:

ZwoTn 6€on:
A KukAikn Siavoun vepou:

e 3TNV KUKAIKI) SIQVOpT) TOU VEPOU, TIPETEl VO TOTTOOE-
THOETE TO AUTOUOTO TIOTIOTIKO POP-UP UEYOAWY €TTI-
POVEIQWV OG0 TO SUVATO OTO KEVTPO TNG MEPIOXNC
TOTIOPATOC, WOTE Vo BeBaiwbeiTe OTI TO MAATOC TOTI-
opoTog Sev eMNEedleTal AMd eEWTEPIKOUG MTAPAYO-
VTEC OTIWG O OEPAG.

B MNoTioua Topéa:

* 3TO MOTIOUO TOMEX TTPETEI VO TOTTOBETAOETE TO QUTO-
LOTO TIOTIOTIKO POP-UP UEYAAWY ETTIPAVEIQV OKPIBKOG
TNV GKPN TNG TIEPIOXNG TOTICUOTOC (1. X. OTNV Ywvia
TOU OTTTIOoU).

¢ TOmMOBETHOTE TO AUTOPOTO TIOTIOTIKO POP-UP UEYGAWY
ETMIPAVEIWY OE ONUEI0 TOU TOPEA TTOTIOPOTOG, OO
TO OTT0IO €ival SUVATOV va TIOTIoTel OAOKANPEN N EMOU-
unTn MepIoxr. H PeyioTn akTiva MoTIoPATog givail
9 m (ue mieon pong 2 bar TNV Hovada TIOTIOUOTOR).

¢ TOMoBeTHOTE TO AUTOUOGTO TIOTIOTIKO POP-UP OS
onueio mou To BAeTEl 0 NAIOG OAO TOV XPOVO WOTE
va gioTe olyoupol OTI N KUWEAN NAIOKAG EVEPYEING
OExeTAl APKETO PWG.

A&Oog 6¢on:

1: Y70V TOPEQ TIOTIOPOTOG dgV MPETIE VA UTTAIPXOUV
eunodIa (1m.x. Toixol, OEVTPQ, KAT). MPEMel TO MOTIOTIKO
Val Exel TIPOOROON 0g OAEC TIG AKTIVEG TIOTIOPOITOG
TWV TIEPIOXLV TTOU TIPOKEITAI VO TIOTIOTOUV OE suBsiat
ypapun. Me Tnv peyioTn aKTiva TIOTIOPOTog, To UWOoG
TOU WEKOOUOU PTAVEI TTEPITIOU Ta 5 M.
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2: H eA&xI0TN OKTiva TOTIoPaToq eival 2,5 m (mieon oTa
2 bar). STnv MepinTwon TNG KUKAIKAG SIavoung Tou
vepou, Ba TIPEMe! Vol TOMOBETNOETE TO QUTOPATO TTOTI-
OTIKO POP-UP PEYOAWY ETIPAVEIQV 2,5 M oo TNV
AKPN OAWV TwV KaTeudBUVOswWY (A). Edv auTo dev sival
SuvaTod, Ba TPETEl VO TOMOBETAOETE TO QUTOUATO
TTOTIOTIKO POP-UP LEYGAWY ETTIPAVEIWV OTNV AKEN KO
n TIEPIOXM) TTOTIOUOTOC B TIPETIE! VO Eivail KUKAIKOG
Topeag (B).

3: O1 oApaTWdEIG GAMOAYEG TNG OKTIVAG TIOTIOPOTOG TTRE-
el va amogeuyovTal. 0oo pikpdTepn sival N ywvia o,
TOOO PeyoAUTEPN eival N armodKAION TOU TTPOYPOUUOTI-
OUEVOU TTEPIYPAUUATOG.

EYKQT&XOTOOGN TOU XUTONOTOU ITOTIOTIKOU Pop-up
peycAwv emepaveiwv [Eik. 13]:

MpIV TRV EYKATAROTKON TOU XUTOUKTOU TTOTICTIKOU
POp-up HEYXAWV ETIPAVEIWV, OX TIPETTIEI VX KAVETE
HIX SOKIUN TOU XUTOUATOU TTIOTIGTIKOU TI&VW XTTO TO
£0QPOC WOTE VX SIKTTICTWOETE AV OVTWG TTOTI{ETXI
oTé XUTH TNV 6€0N N TIEPIOXN TTOU EMOUpEITE.

TO QUTOUAITO TTOTIOTIKO POP-UP LEYOAWY ETTIPAVEIWV
£xel ONAUKO oreipwpa 3/4" Kai propei va ouvdeBei e
owAva ouvdeonc 25 mm @ Kwd. 2700/2701/2718,
xpnolpomoiwvtag ouvdsouo GARDENA L @ Kwd. 2781.

1. EYKOTOOTAOTE TO QUTOUOGTO TTOTIOTIKO TTAVW OTTO TO
€00POC Kol TPOREITE OTNV OXETIKI JOKIUNA IO VOt
SIAMOoTWOETE Qv TIOTICOVTAI Of EMOUUNTEG TIEPIOXES
(Keg. 4. XEIPIZMOX).

2. EQv TO quTOUATO MOTIOTIKO KGAUWE ETITUXWG TIG
emOuuNTEC TIEPIOXES KOTA TNV OOKIUM, EYKOTOOTHOTE
eva Tako SlooTdoewv 20cm x 20cm x 20cm aro



XOVTPOKOHUEVO XOAIKI (@ KATW ard To AUTOUOTO
TTOTIOTIKO POP-Up.

AQUIPEOCTE TNV MPOOCTATEUTIKI) TAXCTIKI) UEUPBPAVI
oo TNV KUWEAN NAIGKIG EVEPYEING:

Etor eEaopalieTe TNV 0wOTHN AeiToupyia TNG - AQQIPEDTE TNV TPOOTATEUTIKA PYeUBPAVN LETAPOPAC
BaABidac amooTpdyyiong. QMO TO TIPOCTATEUTIKO KAAUPHIG TNG KUWEANG NAIGKAC
3. EyKaTooTAOTE TNV MAVW GKPN TOU QUTOUOTOU TIOTI- EVEPYEIDG.
OTIKOU Pop-up 0TNV euBeia pe To Ypoaoidi.
Etoi 6a armopuyeTe TIG {NUIEG OTAV KOUPEUETE TO
YKaov.
4. XEIPIZMOX
EmiAoyn Tou Topga motioparog [Eik. O1]: 1. AVoiETe TIC aopAeiec @ Kol ONKWOTE TO KAAUpHC @.
. . . . \ oo 2. Avoi&Tte TNV opoxn vepou.
I\/In(ipsns (et sm)\egeTs TOLEQ TTOTIOIOTOG OO 25 ewe Kardr v moeytn Xoron, emA&ETe TV LiKpdTEON
360°. |—IO(I VOt OMOPUYETE TO GOKOTIO MOTIOHT TTEPIOX®V QKTIVOL (2,5 m LI Tieon 2 bar OTo MOTIOTIKS).
mou dev £x0uV emAexOel (1. X. TO OTTiTI), UTTOPEITE VO £TTI- MomAoTe To KoupTi OK @
AEEETE APXIKA TIEPITTIOU TOV TOPED! (OXETIKA 0Q). ' '
58T GPXIKA TIEPITIOU TOV TOEOK (OXETIKG HIKPOG) AvdBer To mpdoivo pwtaki AUTO (®.
4. TatoTte To koupri Menu .
EmA£ETE TIEpiTIOU TOV TOPEX: AVABel TO KOKKIVO pWTAKI SET (®.
1. KAeioTe Tnv mapoxr Tou vepou. 5. TupioTe TNV KEPQAr TOU TTOTIOTIKOU (0) OTOV MOPTO-
2. TupioTe TV KePOAT| TOU TIOTIOTIKOU @) pie TO eI OTNY Koi GoXTUAIO HE TO XEPI OTO GPIOTEPO OPIO TOU
PE0N TOU TOPEX TTOTIOUATOG (. X. P4). TOPEX TIOTIOWATOG (OTO MapGdeyUa P1) ko Kpon-
3. EmAEETE MEPITTOU TOV TOPEX TTOTIOPATOG: YUPIOTE TO OoTE TO- . . )
stop Tou Sefiol Topea ® SefidaTpoga (I, X. PY) 6. Xpnolyoroleiote TO(I5UO KoupmI& «t» @’KO(I «» (@
Kol TO stop Tou aploTepoU Topga © apIoTEPOOTPOPO: YIQ VA TIDOYPAULGTIOETE TNV AKTIVA TIOTIOUATOG
(m.x P2). WoTe Vo pTaioel oTo P1.
. 7. MotroTte To Koupri OK @.
Ymodeign: AvéiBel To mpdiovo pwtdki AUTO ® yia 1 deute-
O avoOTONSOG TOUET WOSITON, UE QVOIXTF TNV TIOEOXT poAerTo Ko n aKTiva otiopaTog P1 gxer amoon-
VEPOU, OTNV TEAIKI) TOU BETN, KOTA TN SIGPKEIR TNG KeuBel.
HETOYWYNG TNG POPAG MEPIOTPOPNG. 8. TupioTe TNV KEQOAR TOU MOTIOTIKOU @ GTOV TIop-
TOKOAI SOXTUNIO HE TO XEPI OTNV EMOUEVN OKTIVO
EMQvVampOCHPUOCTE TOV TOPEX: TOTIOPOTOC (M. X. P2) KOl KPOTNOTE.
1. AvoiETe To vepo. 9. Xpnolporoleiote TO(I500 Kouurnc'xl «t» @’KO(I O]
2. MoapoKoAOUBEIOTE TOV TOPEX TTOTIOUATOC KOl ETTAVA- YIG VG TIOOYPOULOTIOBTE TNV OKTIVG TIOTIONATOG
. . . WOoTE Vo pTaoel oTo P2,
pooapudaTe Ta stops Tou Topga © Kal ® cUppwva . )
UE Ta OpIa Tou Topéa (P1 kai P10) péxpi ou n oMa- 10 HO‘,T”OTS TO Koupri OK @
V) TNC KATEUBUVONG VO TAIPIAZE! e Ta smOuUpNT& AvdiBel To mpdoivo pwraki AUTO ® yia 1 6gute-
OpI0 TOTIOPOTOG. Av TTOTICETE 08 TIAPN KUKAO, TOTE poAanTo Kai n akTiva motioyarog P1 gxer amodn-
TIPEMEI TAUTOXPOVO VO OTIPWEETE padi Tar stops © KeuOel.
kot ® avapeoa ota opia P1 & P10. 11. EmavaidBeTe Tnv Siadikaoia amod To Brua 8 €wg
. ) ; o 70 10 pexp! va pTaioeTe 0To Ol OPIO TOU TOPEX
Mnxaviopog mpooTaoiog amé Bavdahiopo: EGv n roTiopaToc (0To Mopddeiyua P10).
KEQAAY| TOU clxumutmou TOTIOTIKOU POP-UP BpiokeTai 12. MamoTe To koupri Menu (.
“FQOOT.G SIS WSS WY TOSEG)\T[OTIOUO(‘TOC el el To KOKKIVO QwTAKI SET ® oprivel, xel oAokANpwOEei
Sloos e O(KIVI]ITOTIOIHVUSVCX,é c;\ S'T.OLK/‘IDY)'\]OS' O HNXo- 0 TPOYPOLLATIONOG KOl avABel TO TPAOIVO PWTAKI
wouolc,‘)\npoomowqu g B.O(V ChIeO, WHOAG GVO'E?TE AUTO ® yiax 1 Aerro. To Aaumcki AUTO apxider kai
KOl TIGA TNV TIGPOXT VEEOU, TO QUTOUATO TIOTIOTIKO avaBooBiivel KGde 8 SeutepdAenTa.
POP-UP HEYOAWV ETTIPAVEILV B ETIOTPEWEI AUTOUATA . ) )
OTOV TOPEX TIOTIOPATOG. H KEPOAT) TOU MOTIGTIKOU 13. EAeuBepwate TV Kepan Tou moTioTIKou @ kai
LEVAAWY TIERIOXGV EXEl SUVOTATATO MIEQIOTPOMAC KT EAEYETE TNV TIEPIOX TIOU KOAUTTTETANI QMO TIG GKTIVEG
360° mpIv var pTAOE! Kol T 0TV apxIKA TG Bgan. TOTIOHATOG.
14. EA&v n meploxn mou &xeTe emAEEel OTI(ETON OWOTA,
. , , KAgioTE TO VEPO.
TMPOoypPAUUATIONOG TWV AKTIVWV ITOTICUATOG TOU ) ! )
15. KheioTe 1o K&AUppa @ ko TG aopaeieg @.

Touéa motiouarog [Eik. 02/F1/03]:

EMAEETE TOV TOUED TTOTIOUATOC TIPIV TTPOYPAUUOTIOETE
TIC OKTiveq. ExeTe SUVATOTNTO TIPOYPALUGTIOUNOU £WG
Kol 50 OKTIVEC TTOTIOUOTOG e TO AUTOUOTO MOTIOTIKO
pop-up PeyaAwv emeaveiwv. Ooo MepIooOTEPES OKTI-
VEG TIPOYPOUGTICETE TOOO O AKPIBAG Ba eival N TPO-
XI& (. X. pe KUKAIKN) TpoxId P7 — P10).

MANPOYPOPIEE YIx TOV TIPOYPAXPUKTICHO:

MOAIG amoBnKeUoeTe TNV TIPWTN GKTIVA TTOTIOUATOG,
KGBE AMOBNKEUPEVO TIPOYPAUUC Ba dlaypopei. Asv
eivail SUVOTH N TTPOOBNKN 1) N APAIPESN AKTIVWV TTOTi-
OUOTOG PETA TNV OAOKANPWON TOU TTPOYPOUUATIOUOU.
Edv n mepioxn motiopaTtog Sev eival n emlupunTr, 6
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TIPETIE! VO EQVOKAVETE TOV TIPOYPOUUATIOHO XPNOIHO-
TOIWVTAG TIEPICOOTEPEG OKTIVEG MOTIOUATOC. EGvV KaT
TOV TTPOYPOU-HATIOPO OEV EXETE TIOTIOE!I KAVEVO KOU-
uri yio 60 SeuTepO-AETITAL, B0 OTAUATACE! QUTOUOTA O
TTPOYPAUMATIONOC KOl N IEPIOXN O £Xe1 aTToBNKeUBE.

EKKivnon/TEpUATIONGG TOU MOTIOUATOG:
Mpiv EEKIVIICETE TO TTOTICUX OX TIPETIEI VX EXETE

TEAEIWOEI UE TOV TTPOYPAPUATIOHO TOU XUTOUKTOU
TIOTIGTIKOU POP-UP HEYXAWV EMIPAVEIWV.

5. ZYNTHPHZH

Ekkivnon moTiopaTog:
- Av0i€Te TNV TIOPOXM VEPOU OTO TEPUO.
To moTioua Ba apxioe! QUTOLATO Kol N TTEPIOXN TTOU
Exel MooypaLLATIOTEl OO TOTIOTE!.
Té&Mog moTiopaTog:
- KeioTe 10 vepo.
To moTiopa Ba orauarnoel. To MoOYPAULA TTOU EXETE
arrobnKeuoe! MAPALEVEI.
‘Otav dev yiveTal TIOTIOHO OUTE TIPOYPOPUOTIOHOG, TO
TOTIOTIKO peTaRaivel oTnv kaTdoTaon «Sleepmode»
(n mpaoivn Auyvia LED Auto (8 dev avaRel Kal N KOKKIVN
Auxvia LED Set avaBooBrivel kaBe 8 deuTepOAeTTa).

KaBapiouog Tou @iATpou Bpwuics [Eik. M1]:

1. AvoiEte Kai TIG dU0 aopaieieg (D Kol ONKWOTE TO
KOAUppO (.

2. TupioTe To PIATPO @ avTiOeTa MO TNV POPS TWV
SeIXTWV Tou poAoyioU 1 kal TPABNETE TTPOOEXTIKA
P0G T £EW 2 (OUVOECUOG UTIOYIOVETOX).

3. KaBopioTe To PIATPO (@ KATW armd KaBapod TPEXOU-
HEVO VEPO.

4. EmovartomnoBeTr|oTe To QiATpo @ pe avTifetn osipd.

5. KAeioTe To K&GAUppa @ kai TIG SUo aopaieieg (.

KaBapiouog Twv umek [Eik. M2/M3]:

Eav To méTIopa dev eival TIAEOV Op0IOPOPPO, UropeiTe
VOl KOBOIPIOETE TO PTTEK XPNOILIOTOIWVTAG TNV BEAOVAL
KOBAPIOUOU TTIOU CULTTEPIAGUBAVETOI.

1. AvoiTe Kai TIg dUo aopAeieg (D KAl ONKWOTE TO
KOAUPHO @.

2. [upioTe TNV Behova kKabapiouou @ (1. X. ue eva
VOUIOUQ) QvTIOETO OO TNV PpOP& TWV OEIXTWY TOU

6. ATIOOGHKEYzH

poAoyiou kata 180° 1 kol TPARNETE TTPOOEXTIKG 2
(0UVOECUOG UMTOYIOVETQ).

3. KaBopioTe Ta priek @@ pe v BeAdva kabapiopou ().

4. EnmavaronofeTrioTe TNV BeAdva kabapiopol @) pe
avTiBeTn oeIpa.

5. KheioTe To K&AUppa @ ko Tig U0 aopaAsieq @.

KoOapIopOG TOU TPOOTATEUTIKOU KAXAUUPATOG TNG
KUWEANG NAIXKNG EVEPYEING:

Mo va gioTe oiyoupol OTI N eMavapopTICOUEVN UTTa-
TOPIO EIVAI TTAVTO ETTOPKWG POPTIOUEVN, KaBapileTe
TO TIPOOTOTEUTIKO KAAUPIHO TNG KUWEANG NAIOKNG
EVEPVYEIOG EAV EXEI XWHO.

Mnv XpNnOIUOTIOIEITE KAUOTIKX/ GTIABWTIK& KXOXPI-

OTIK&X UANIK& 1} OKANP& OVTIKEIPEVA.

- KoBapioTe TO MPOOTATEUTIKO KAAUPUG TNG KUWEANG
NAIGKNAG EVEPYEING e BPEYUEVO TTAVI.

O¢gan eKTOG AciToupyiag/Kard Tnv diGpKeIo
ToU Xeluwva:

To QUTOUOITO TTOTIOTIKO POP-UP PEYOAWY ETTIPO-
VEIQV EIVOI QVOEKTIKO OTOV TTAYO KAl £TOI UITo-
PEITE VO TO QPIVETE PECO OTO £3QPOC KATA TNV
SIGPKEI TOU XEIHGWVA.

1. KAgioTe To KAAUPHQO KAl TIC OGOQOAEIEG.

2. KAeioTe Tnv mapoxn vepou.
To QUTOLATO TTOTIOTIKO Pop-up HeYGAWY EMpaveinV
adeIddel AQUTOLATA LIEOW TNG EVOWLIATWLEVNC BAABI-
daG armooTPdyyIong.

Améppiyn:

(ouppwva ue Tnv odnyia 2012/19/EE)

To Tpoiov dev eMTPETETAI VO ATTOPPITITETO! 0T
KOIV& OIKIGKG aroppippaTa. Mpener va amoppi-
TITETAI OUPPWVE e TOUG 10XUOVTEG TOTTIKOUG
KQVOVIoPoUG TPOOTAOIAG Tou MepIBAANOVTOG.
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SHMANTIKO!
AIGBECTE TO TIPOIOV PEOW TN UTTNPECIAC AVOIKUKAW-

oNG TNG TEPIOXNG 00G.

Li-ion

Amoppiyn TNG UMATAPIXG:

H praTapio GARDENA mepigxel oToixsio
10VTWV AIBIOU TO! OTTOIC TTRETTEN VO AMOPPITTTO-
VTl EEXWPIOTA OO TA KOIVAL OIKIGKG ATTOP-
pippoTa 0TO TEAOG TNG SIGPKEING {WN G TOUG.

ZHMANTIKO!

- AIGBETETE TIG UMOTOPIEG PECW TNG UMNPECIAC Oval-
KUKAWONG TNG TIEPIOXNG OGG.

1. Ek@opTioTe MANPWE Ta OTOoIXEIa 16VTWV AIBiou (ameu-
BuvBeiTe 010 Z£pRIC TNG GARDENA,).

2. MpooTaTEUOTE TIC EMAPEG TWV OTOIXEIWV 10VTWV AiBiou
QMo BPAXUKUKAWHAL.

3. AroppiyTe pe Tov evoedEIYUEVO TPOTIO TO OTOIXEIN
160VTWV AiBiou.



7. ANTIMETQNIZH ZDOAAMATQN

MpoBAnux

Artix

AvTigeTWITION

MA&TOG TTOTIOHATOG UIKPOTEPO
OoTTO TO AXPXIKO

To QIATPO £xel XWUO.

- KaBoapioTe To piATpO.

Aev exeTe avoifel evieAne TNV
Bpuon.

- Avoite kI GMo Tnv Bpuon.

H mieon Tou vepou sivail XaunAn.

- Au&roTe TV mieon Tou vepou/
TNV MOPOXN VEPOU.

O1 emavopopTICOUEVEG UTIOTAPIEC
sival oxedov adeieg (O1 evdeifeic
Auto kai Set avaBooBrivouv)/

TO TIPOOTOTEUTIKO KAAUMHUO TWV
NAIGKWV KUWEAWV EXEI XWHO.

- BeBaiwbeite 0TI 01 NNIOKEG KUWEAEG
SKTIBEVTO ETTAPKWE OTOV A0/
KaBOPIOTE TO TIPOCTATEUTIKO
KAAUpUO. Av n emova@opTICOuevn
uraTapia sival oxedov adeia,

N OKTIVO UEIQVETAI OTO EAGXIOTO.

To auTOPATO TOTIOTIKO Pop-up
UYLV ETIPAVEIQV BPIOKETOI OE
P&on ££0IKOVOUNONG EVEPYEING
(4 eBOOPAGES XWPIC TTAPOXN eVEP-
VEIOG 1 KTOC AeiToupyiag).

- MotroTe To Koupri OK.

AGOOC TIPOYPOUUATIONOC TNG
QKKTIVOG TTOTIOPATOG.

- EmovompoypapuoTioTe TNV oKTIvaL
TTOTIOUOTOG.

To moTIopa dev €ival OHOIOHOPPO

Ta Priek 50UV XWUO.

- KoBapioTe Tor priek.

H KEPAAr TwV UTTEK EXEI XWHO.

- KobapioTe TNV KEPOAT TV pTTeEK.

H KEPAA TwV Urek exel
KOTOOTPAPEI.

- ETMIKOIVWVNAOTE Ue TO TEXVIKO TUNUG
GARDENA.

O1 evdeifeig AUTO kou SET
AVaBOORAVOUV TARUTOXPOVX

O1 emavopopTICOPEVES UTIOTAPIEC
EX0UV OxedOV OMoPoPTIOTEI.

- BeBaiwbeite T 01 NNIOKES KUWe-
Aeg eKTIBEVTOI ETTOIPKQWG OTOV NAIO.

Kopia évdei&n dev avaBoopnvel

To QuTOPATO TIOTIOTIKO Pop-up
UEYAAWV ETPAVEIQV BPIOKETOI 08
P&oN ££0IKOVOUNGONG EVEPYEIQG.

- MartnoTe 10 kKouprt OK.

H emavagopTiZduevn praTapic
eival EATTWHOTIKA.

- EMKOIVWVAOTE JE TO TEXVIKO TUAUA
GARDENA.

H ke@aAn Tou prrek £€xel dixppon

A

GARDENA.

XWUo 0TNV KEPOAN TWV UTTEK.

8. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

- MaTNoTe TTOMEG POPEG TNV KEPOAR
TWV UIMEK TIPOG TA KATW KATA TNV
AeiToupyia.

YMNOAEI=H: MNa &AAeg BA&BeG ameuduvOeiTe 0TO KEVTPO 0£PRIG TNG eTaIpeig GARDENA.
EMOKEUEG EMTPETETAI VX EKTEAOUVTAI HOVO KTTO TX KEVTPX OEPRIC TG eTaipeiag GARDENA
KXOWG Kol Xm0 eEEIBIKEUPEVOUG AVTITIPOCWITOUG E50UCGIOSOTNHEVOUG XTTO TNV ETAIPEIX

AuTtouaro MoTioTiké Pop-up
HEYGAWV EMIPAvEIDV
ave&apTATOU OXHUATOG

Movada Tiurp AquaContour automatic (Kwd. 1559)

EmavapopTIOpeVn UTXTopic

Kuweheg NiBiou 2150 mAh (popTIon pEcw KUWEANS NAIGKAC

EVEPYEIQQC)

Ailxpkeia {WAG TNG EMTAVXPOPTI-
{opevng umaTapiag (mep.)

XPOVIa 5

Zuvdeon

OnAuko oreipwua 3/4"

EmTpenTEG OEpUOKPATiEg
AeIToupyiag:

°C 5-60
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AuTtouaro MoTioTiké Pop-up Movada
HEYGAWV EMIPAvEIDV

ave&apTATOU OXHUATOG

Tyl AquaContour automatic (Kwd. 1559)

AlakUpavon mrieong bar 1-6

MA&TOG TTOTiIOPXTOG m 2,5 -9 (oe mieon 2 bar) / 4 - 10,5 (oe mieon 4 bar)
Mepioxn moTiopaTog m? 255 (oe migon 2 bar) / 350 (oe mieon 4 bar)
TOMEXG TTOTIOPXTOG 25 - 360°

Karavéhwon vepol otnv peyiotn I/h 600 (oTa 2 bar) / 800 (oTa 4 bar)

QKTiVX TTOTIOUXTOG (TTEP.)

9. EEAPTHMATA

[Eik. A1]:

MpoypPAPUKTIOTHG TTOTIOUATOG I"101 TOV €AeyX0 QUTOHATOU TIOTIOHOTOG. Kwd. 1825, 1830, 1835, 1860,
GARDENA 1862, 1864, 1874
>uvdeopog L GARDENA o oUVOEDN e UMOYEIa TTRPOXT VepoU. Kwd. 2781

ZwAnvag ocuvdeong 256 mm T"l0 8YKATAOTAON UTTOYEING TTOPOXNG vepou.  Kwd. 2700, 2701, 2718
GARDENA

>uvdeopog¢ GARDENA o eyKAT&OTOON UMOYEIaG TTOPOXNG vepou. Kwd. 2761

Ymoyeix maxpoxri GARDENA I"10 eYKATAOTOON UTTOYEIOG TTOPOXNG vEpoU.  Kwd. 2722

BaABida xmmooTpAyyiong vepou o eyKATGOTOON UMTOYEIOG TOPOXNG vepoU. Kwd. 2760

GARDENA

EE&pTnua T GARDENA o eykaT&oTaon UMoyeiag Tapoxnc vepou.  Kwd. 2790

10. ZEPBIZ/EITYHZH

ZepPig:
MapakahoUe EMKOINWVAOTE Pe TN dielBuvon oTnv TMow
oehida.

AnAwon gyyunong:
Se nepinTwon agiwong eyyunong, dev emBapUVECTE Pe
XPEWOEIC VIO TIC TIAPEXOUEVEG UTTNPETIEG.
H GARDENA Manufacturing GmbH mopgxel yia 0Aa Tax
yvrola Kaivoupyia mpoiovTa GARDENA gyyunon 2 etTomv
ard TNV NUEPOUNVIO TNG TTPWTNG AYOPAG GO TOV OVTI-
TPOOWTO, OTAV TO TTPOIOVTA XPNOILOTIOIOUVTOI OTTOKAEI-
OTIK& YIa IBIWTIKA XPron. AuTA N eyyUNon KOTOOKEUA-
oTr) Bev 1oxUe! VIO TIPOIOVTO TTOU £X0UV ANMOKTNOE! 0T
deuTtepoyevn ayopd. AUTHh n eyyunon opop& oe onuo-
VTIKG eAATTOUOTO TOU TIPOIOVTOC TIoU ogeilovTal armode-
OEIYUEVD OE OPAANUOTO UNKOU ) KOTOIoKeUnG. H rapou-
00 eyyUNon eKMANPWVETAI HE TNV TIAPOXT EVOG TIANPKWG
ASITOUPYIKOU TTPOIOVTOG QVTIKOTACTOONG N pe TN Swpeav
EMIOKEUN TOU EAATTWHATIKOU TTPOIOVTOG. AlGTnEoUpE TO
SIKaiwpa emMAoYNG. AUTA N UTTNPEOIa I0XUEI EQOOOV TTAN-
POUVTOI O TIPOKATW TTIPOUTTOBEDEIG:
¢ To MPOoIGV XPNOILOTTOIRBNKE VIO TOV TIPOBAETIOEVO
OKOTIO CUPPWVO P TIC OUOTAOEIC OTIC 0dNnyieg Xelpi-
ouou.
¢ Agv ETTIXEIPHONKE AVOIYUO OUTE ETIOKEUN TOU TIPOIO-
VTOG Qb TOV AyopaioTr 0UTE Oo TPITOUG.
[0 TN AeITOUPYIa £X0UV XPNOILOTOINOEI OTTOKASIOTIKG
yvriola GARDENA avTOMOKTIKG KOl pOEIPDOUEVD EEQP-
THHOTO.
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* YTI0B0Ar TOU MOPOIOTATIKOU OYOPAG.

H puaolioAoyIKn BoPG eEAPTNUATWY KO OTOIXEIWV (TT.X.,
HaxXaIPIWY, EEXPTNHATWY OTEPEWONG HOXAIPIWV, OTPORI-
AWV, PTIOTIKQV JEOWYV, TPOTECOEIDWV KOI 0SOVTWTWV
IUAVTWY, TPOXWV KUAIONG, PIATPWVY agpa, proudi), ol OTTTI-
KEG SIOPOPOTTIOINGEIG, KABWG KAl TO POEIPOUEVDL KOl
QAVOAWOIUO EEQPTAUATO OTTOKAEIOVTOI OO TNV gyyunon.
AUTH N eyyUnNon KOTAOKEUQOTH TieplopileTal 0TV TIPO-
UABEI AVTOAGKTIKWY KOl OTNV ETTIOKEUT CUUPWVA UE
TOUG TTPOOVAPEPOUEVOUC OPOUC. AMEC AEIWOEIC TIPOC
UGG WG KOTOOKEUAOTPIA ETAIPEIR, TT.X., VIO amolnuiw-
on, dev AITIOAOYOUVTOI e BAON TNV eyyUNon KATOOKEU-
aoTn. Eival autovonTo 0TI auTr N eyyUnon KATOOKEUa-
oTn &ev eMNEEATE! TIG VOUIKEG KOl CUUBOTIKEG A&IO0EIC
eyyunong &vavTi ToU QVTITIOOCWITOU/ TIWANTA.

H eyyUnon KaTaoKeuaoTr UMOKeITal 0To SiKalo TNG
Opoorovdiokng AnpokpaTiag TnG Mepuaviag.

Se MePIMTWOon a&Inoewy eyyunong oTeiATe TO EAXTTWUO-
TIKO TTPOIOV HOdi PE Eval QvVTIVPOPO TOU TTOPOOTATIKOU
aAYyoPA&G KA HIX TIEPIYPOPT) TOU OPAAIOTOC HE TTPOTTAN-
PWHEVA TOXUSPOUIKS TEAN oTn SlelBuvon oEpRIg TNG
ETOIPEING.

AvoAwoiua:
To PIATPO KaBaPIoUOU WG €i00C AVOAWGIUO dev
KOAUTTTETOI TO TNV eyyunon.



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdrticklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schéaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-approved
service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en
GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafios ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos ndo tenham sido devidamente reparados por
um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, Ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan kéarokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA 4ltal jovahagyott alkatrészeket haszndltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpoveédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity originéini ndhradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli nélezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn nmpoidvrog

SUPQWVO UE TOV YEPHOVIKO VOUO Tiepi EuBUvng yia Ta MpoiovTa, pe To mapov dnAWvoupe pnTtag oTl dev
aArmodexOPOOTE Kapiot UBUVN IOt TUXOV CNUIEG TTOU TIPOKUTITOUV OO TG TTPOIOVTAN LOIG €AV QUTA BEV EX0UV
ETMOKEUOOTEI OWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIPEVO OUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA r) edv dev exouv
xpnoigoroin®ei aubevTika efapthuaTa GARDENA 1 e£apThuaTa eyKekpipeva omo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni 0 odgovornosti za izdelke,izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem
niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnin GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklirung

Der Unterzeichnende bestétigt als Bevollméchtigte des Herstellers, der
GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden,
dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerat(e) in der von uns in Verkehr
gebrachten Ausflihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien,
EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfilllt/ erfillen.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerate(s) verliert
diese Erkldrung ihre Giiltigkeit.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki
GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze
okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu
spetnia/ -niaja wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa
UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow. Niniejsza deklaracja traci
wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian
urzadzenia/ .

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manu-
facturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sweden,
that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance
with the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified without
our approval.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm,
Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy az altalunk alabbi kivitel-
ben forgalomba hozott, lent nevezett eszkdz(k) megfelel(nek) az unids irdnyel-
vekkel 0sszhangba hozott nemzeti eldirasok kdvetelményeinek, az EU biztonsagi
szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozo szabvanyoknak. Az eszkoz(0k)
nek vellink nem egyeztetett modositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suede, qu'a la sortie de
ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions
des directives européennes énoncées ci-apres et conforme aux regles de
sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union euro-
péenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express

de notre part supprime la validité de ce certificat.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsané osoba zpinomocnénd vyrobcem GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje, Ze v nasledujicim
uvedeny(-€) pristroj(-e) v provedeni nami uvedeném na trh spliiuje/spinuji
pozadavky smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem specifickych pro
vyrobek. V pripadé zmény pristroje(-0), ktera s ndmi nebyla dohodnuta, ztraci
toto prohlaseni svou platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Zweden, dat
het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel
gebrachte uitvoering voldoet/voldoen aan de eisen van de geharmoniseerde
EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet
met ons afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze
verklaring haar geldigheid.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako splnomogneny zastupca vyrobcu, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholm, Svédsko, Ze dalej oznacené
zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ju poziadavky harmonizo-
vanych smernic EU, bezpe¢nostnych Standardov EU a predpisov, $pecifickych
pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/zariadeni, ktora nebola odsthlasena
naSou spolocnostou, stréca toto vyhlasenie platnost.

SV EU-forsakran om 6verensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméaktigad foretrédare for tillverkaren, GARDENA
Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven
apparat/nedan angivna apparater i det utforande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sakerhetsstandar-
derna och de produktspecifika standarderna. Denna forsakran upphdr att galla
vid en dndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

DA EU-overensstemmelseserklaering

Underskriveren bekreefter som fuldmaegtig for producenten,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige, at det
(de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsfarte udfarelse
opfylder kravene i de harmoniserede EU-direktiver, EU-sikkerhedsstandarder og
produktspecifikke standarder. Foretages en @ndring af apparatet/apparaterne,
der ikke er aftalt med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

EL AnAwon cuppoppwonc EE

0 umoyeypopLEvoc BeBaiwvel WC MANPEEOUOIOG TOU KOTOGKEUOOT, TNG
eTaupeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, S-103 92, STokxoAun, Zoundia,
OTI 1 (01) TOPOKATW AVOPEPOLEVN(EC) OUOKEUN(EC) OTNV €KBOOH TIOU TIBETRI OMO
glGC 08 KUKAOQOPIa: TANPOI/MANPOUV TIG OMCITAOEIC TWV EVOPHOVIOUEVWY
odnyiwv Tng EE, mpotunwv aopodeiog TG EE Kol Twv SIBIKQV VIt T0 TPOoiov
TpOTUNGV. ¥€ TEPITTWON TPOMON0IiNONG TNG (TwV) CUOKEUNG(GV) XwpIg
TIPONYOULEVN OUVEWONON e TV ETaIpEia JOG Talel var 1oxuel n dnAwon.

IT Dichiarazione di conformita UE

I sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia, dichiara che I'apparecchio/ gli
apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commer-
cio, soddisfa/no i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicu-
rezza europei e degli standard specifici per il prodotto. La presente dichiarazio-
ne perde di validita in caso di modifica dell’apparecchio/ degli apparecchi non
concordata con noi.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB,

PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska, potrjuje, da v nadaljevanju ozna-
Cene naprave v izvedbi, v kakrsni smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve
usklajenih direktiv EU, varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za
posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajena z nami, ta
izjava neha veljati.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB,
PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska, potvrdujemo da nize navedeni
uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trZiste ispunjavaju krite-
rije uskladenih direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se
tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu
prethodno ugovorene s nama.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia), que
el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacién cumple(n), en la version lanzada
al mercado por nuestra empresa, los requisitos de las directivas de la UE armo-
nizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del
producto. La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/los
aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producatorului GARDENA Germany
AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia, confirmé ca aparatul (apara-
tele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusd de noi pe piatd indeplineste
(indeplinesc) cerintele directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta
UE si ale standardelor specifice produsului. In cazul modificérii fara aprobarea
noastré prealabila a aparatului (aparatelor), aceasté declaratie isi pierde valabili-
tatea.

PT Declaragdo CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante,

GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Schweden,
confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo lancado por

nés no mercado cumpre/cumprem os requisitos das diretivas UE harmonizadas,
as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos.

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragoes no(s)
aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descrigao do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypapn Tou TPoiovTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:

Vielflachen-Versenkregner

Large-Area Pop-up Irrigation

Arroseur escamotable multisurfaces
Verzonken multi-instelbare sproeier
AquaContour automatic Pop-up
AquaContour automatic Pop-up

Irrigatore Pop-up per superfici irregolari
Aspersor emergente de miiltiples superficies
Aspersores embutidos de grandes superficies
Zraszacz wynurzalny

Siillyesztett sokfeliilet-esoztetd

Viceplo$ny vysuvny zadestovac

Viacplo$ny vysuvny zadazdovac

Autoparo MoTieTiko Pop-up peyaAwv EMQPAVEIQV OQVEEXPTITOU OXAPATOC

Talni razprsilnik za veé¢ povrsin

Turbinska dubinska naprava za stvaranje umjetne kiSe na viSe povrsina

Aspersor ingropat pentru suprafete poligonale

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Product type: Vrrsta proizvoda: Article number:  Kataloski broj Year of CE marking:
Type de produit:  Tip produs: Référence : Cod articol: Année d'apposition du marquage CE
Producttype: Artikelnummer: Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Produkttyp: Artikelnummer: Mérkningsar:
Produkttype: Artikelnummer: CE-Meerkningsar:
Tipo di prodotto: Codice articolo: Anno di applicazione della certificazione CE:
Tipo de pro- Referencia: Colocacion del distintivo CE:
ducto: Nimero de Ano de marcacao pela CE:
Tipo de produto: referéncia: Rok nadania oznakowania CE:
Typ produktu: Numer katalogowy: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Termeéktipus: Cikkszamok: Rok umisténi znacky CE:
Druh vyrobku: Objednact Cislo: Rok udelenia znacky CE:
Typ produktu: Objednavacie ¢islo: Erog onparog CE
Tumog mpoiovTog: Kwdikog eidouc: Leto namestitve CE-oznake
Godina dobivanja CE oznake:
Anul de marcare CE:
AquaCor_1tour 1559
automatic
EU-Richtlinien:
EC-Directives: 2006
Directives CE :
EG-richtljnen: Ulm, den 14.07.2020 Der Bevollméachtigte
EU-direktiv: Ulm, 14.07.2020 Authorised representative
EF-direktiver: Fait & Uim, le 14.07.2020 Le mandataire
Direttive UE: Ulm, 14-07-2020 De gevolmachtigde
Directiva CE: Ulm, 2020.07.14. Auktoriserad representant
Diretivas CE: Uim, 14.07.2020 Autoriseret repreesentant
Dyrektywy WE: Ulm, 14.07.2020 Persona delegata
EK-iranyelvek Ulm, 14.07.2020 La persona autorizada
Predpisy ES: Ulm, 14.07.2020 0 representante
Smernice EU: Ulm, dnia 14.07.2020 Peinomocnik
08nviec EK: Ulm, 14.07.2020 Meghatalmazott
Dirgltivce EU: 2014/30/EU Uim, 14.07.2020 Zplnomocnénec
EC direkive 2011/65/EU Um, dfia 14.07.2020 Spinomocneny
Directive CE: 2006/42/EG Ulm, 14.07.2020 0 e€ouaiodoTnuevog
Ulm, 14.07.2020 Poobla$cenec
. Ulm, dana 14.07.2020 Ovladtena osoba
:g;mz:z‘:&‘gﬁ Normen / Uim, 14.07.2020 Conducerea tehnica
EN 1SO 12100 Kediosd Buc a
. . . . Reinhard Pompe
Hinterlegte Dokumentation: aAIiDEII\IA—;%%h;glsE?e Dokumentation, Vice President Products
. Kugler, m
Deposited Documentation: GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler, 89079 Uim ey :‘%///J
Documentation déposée: Documentation technique GARDENA, Wolfgang Engelhardt
M. Kugler, 89079 Um Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Um
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria/Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xsusi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
www.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

000 «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHck,

ynvua LWaparrosuya, oom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.0.0.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.

Avenida Juscelino Kubitschek de
Oliveira

Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+565) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br
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Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua AL
6yn. 8 dekemspu, Ne 13
Oduic 5

1700 CtyneHTCKM rpag,
Coduma

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
BitE (Lig) BBERAT
3F, Beng Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
EIBHRTEKMII207 587
E[ 17BEE3HE, #B4s: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+57 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co

Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone: (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husqgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TH.: (+45) 70 26 47 70
husgvarna@husgvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 "2

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0810 00 78 23

(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.MAMAAOINOYAOX AEBE
Aew. ABnvav 92

Abrva

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqgvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husgqvarna@
husgvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Koépavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kdépavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husqvarna Italia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husgvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan
TOO "Naman"
Russian
Anpec: KagaxcrtaH, r. Anmartbl,
yn. Taxunbaeson, 155/1
Ten.: (+7) (727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00
lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xaibl: KagakctaH,

Anmartsl K.,

keww. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7) (727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kih@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road - Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 24730745
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

OO0sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA

Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga

info@gardena.lv

Lebanon

Technomec

Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center

622 Mezher Bldg.

P.O.Box 215

Jounieh

Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481

tecnomec@idm.net.lb

Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.It

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu



Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Trig San Pawl
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

sos. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.o.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus
Mediterranean Home & Garden
No 150 Alsancak, Karaoglanoglu
Caddesi

Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 96824582816
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas

Forestal SAC

Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 1 2520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint
Peter

Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husqgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccus

000 , XycksapHa“

141400, Mockosckas 061.,
. X"UMKu,

ynuua JleHvHrpaackas,
Bnagexue 39, cTp.6
BugHec LieHTp

XnMKn Bugnec Mapk®,
nomeleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
SACO

Takhassusi Main Road
P.O. Box: 86387

Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia
Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buri¢a 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

¢/o Husqvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd
Lifestyle Business Park — Ground
Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and
Ysterhout Road

Randpark Ridge, Randburg
Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+5697) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw

Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (0)2721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et
maritime

Nouveau port de peche de Sfax
Bp 33

P
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com
Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov
Nurmuhammet

80 Ataturk, BERKARAR Shopping
Center,

Ground floor, A77b,
Ashgabat 744000
TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859
Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/YkpaiHa

AT «AnblecT»

Byn [NeTponaBniscbka 4
08130, Kuiscbka 061.
Kuneso-CBATOWNHCHKNI
p-H. c. MNeTponaeniscbka
Bopuiariska

Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo
Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O'zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone: (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet
Street, Dich Vong Hau Commune
Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

1659-29.960.12/0521
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89079 Ulm
http://www.gardena.com
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